
B1.19 Krankenversicherung 

☐ Nutzen Sie Ihre Krankenversicherung
☐ Eine private Krankenversicherung abschließen
☐ Kennen Sie das Gesundheitssystem Ihres Gastlandes

 

die Krankenkasse
(health insurance fund)

die Hausärztin
(female general
practitioner)

die Krankenversicherung (health insurance) der Facharzt (specialist (male))

die Versicherungspolice (insurance policy) die Fachärztin (specialist (female))

der Versicherte / die Versicherte (insured person) der Zahnarzt (dentist (male))

die Krankenversicherungskarte (health insurance card) die Zahnärztin (dentist (female))

die Klinik
(clinic)

der Augenarzt
(ophthalmologist
(male))

ins Krankenhaus eingeliefert
werden

(to be admitted to the
hospital) die Augenärztin

(ophthalmologist
(female))

entlassen werden
(to be discharged) der Chirurg / die

Chirurgin
(surgeon)

der Patient / die Patientin (patient) die Sprechstunde (consultation hours)

die Untersuchungen (examinations) sich versichern (to insure oneself)

sich untersuchen lassen
(to have oneself
examined)

versichert sein
(to be insured)

der Hausarzt (general practitioner) gültig (valid)
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1.Exercises

1. Match each word with its definition. 

a. die Krankenkasse
1. Karte, die man beim Arzt vorzeigt, um seine Versicherung zu
bestätigen.

b. die Krankenversicherungskarte
2. wieder nach Hause dürfen, wenn der Arzt keine weitere
Behandlung im Krankenhaus sieht.

c. der Hausarzt 3. Organisation, bei der man versichert ist und Beiträge zahlt.

d. ins Krankenhaus eingeliefert
werden

4. so krank sein, dass man mit dem Rettungswagen oder Notarzt
aufgenommen wird.

e. entlassen werden
5. Arzt, den man zuerst aufsucht; er überweist bei Bedarf zum
Facharzt.

a-3 b-1 c-5 d-4 e-2

2. New card, new rules: Information from your health insurer (Audio available in app) 
Fill in the gaps: ändern, Facharzt, Untersuchungen, Hausarzt, Überweisung,
gültig, Gesundheitskarte, Klinik, Krankenkasse, Krankenhaus,
Versicherungspolice

Zum Quartalsbeginn informiert Ihre ______________________ : Bitte prüfen Sie, ob Ihre elektronische
______________________ noch ______________________ ist. Wenn Sie eine neue Karte bekommen haben,
bringen Sie sie zum nächsten Termin in die Praxis mit. Ohne Karte kann die Praxis die
Behandlung oft nicht direkt abrechnen; dann erhalten Sie eventuell eine Privatrechnung und
reichen diese später bei der Krankenkasse ein. Ihre ______________________ und Ihre aktuellen
Kontaktdaten können Sie im Online-Portal einsehen und ______________________ .

Für die meisten Beschwerden ist der ______________________ oder die Hausärztin die erste
Anlaufstelle. Von dort bekommen Sie bei Bedarf eine ______________________ zum
______________________ , zur Augenärztin oder zum Zahnarzt. Bei akuten Notfällen werden Sie in
eine ______________________ gebracht und ins ______________________ eingeliefert. Nach
______________________ und Behandlung entscheidet das Team, ob Sie entlassen werden oder noch
bleiben müssen. Wenn Sie privat versichert sind, gelten je nach Tarif andere Regeln zur
Kostenerstattung.

At the start of the quarter your health insurer informs you: please check whether your electronic health card is still
valid. If you have received a new card, bring it to your next appointment at the practice. Without a card the practice
often cannot bill the treatment directly; in that case you may receive a private invoice and later submit it to the health
insurer. You can view and update your insurance policy and your current contact details in the online portal.

For most complaints the family doctor is the first point of contact. From there, if necessary, you will receive a referral
to a specialist, to an ophthalmologist or to a dentist. In acute emergencies you will be taken to a clinic and admitted
to the hospital. After examinations and treatment, the team decides whether you will be discharged or need to stay
longer. If you are privately insured, different rules on cost reimbursement apply depending on your tariff.
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1. Welche zwei Probleme können entstehen, wenn man beim Arzttermin keine Gesundheitskarte
dabei hat, und wie kann man das später lösen?
____________________________________________________________________________________________________

3. Listen to the audio fragment and indicate whether the following statements are true or
false. 

True False

 

Die Ärztin hat die Gültigkeit der Krankenversicherungskarte überprüft. ☐ ☐
Die Person wurde direkt nach der Untersuchung ins Krankenhaus gebracht. ☐ ☐
Die Person plant, eine private Krankenversicherung abzuschließen, will aber
vorher beraten werden.

☐ ☐

Example answers:
1. Guten Morgen. Ja, ich habe um 10:30 Uhr einen Termin beim Hausarzt. Ich bin neu in Deutschland und meine
Krankenversicherungskarte habe ich leider nicht dabei. 2. Ja, ich bin versichert. Meine Krankenkasse ist die Techniker, die
Versicherungsnummer habe ich allerdings nur in der App auf meinem Handy. 3. Danke. Und falls der Arzt mich an einen
Facharzt überweist — zum Beispiel Augenarzt oder Zahnarzt — brauche ich dafür eine Überweisung vom Hausarzt?

4. Role-play: Complete the dialogues 

a. Beim Hausarzt: Versicherungskarte fehlt 

Praxis am Marienplatz (Empfang): Guten Morgen, Praxis am Marienplatz, wie kann ich Ihnen helfen?
Haben Sie einen Termin für die Sprechstunde?  
(Good morning, Praxis am Marienplatz, how can I help you? Do you have an
appointment for consultation hours?)

Patient/in (neu in Deutschland): 1._______________________________________________________________________________ 

Praxis am Marienplatz (Empfang): Verstehe. Sind Sie denn bei einer Krankenkasse versichert? Dann
bräuchten wir den Namen der Krankenkasse und, wenn möglich, Ihre
Versicherungsnummer.  
(I see. Are you insured with a health insurance fund? Then we would need the
name of the fund and, if possible, your insurance number.)

Patient/in (neu in Deutschland): 2._______________________________________________________________________________ 

Praxis am Marienplatz (Empfang): Das ist in Ordnung. Wenn die Karte nicht sofort vorliegt, können wir Sie
trotzdem untersuchen; bringen Sie die Karte bitte innerhalb von zehn
Tagen nach, damit alles gültig verbucht werden kann.  
(That’s fine. If the card isn’t available right away, we can still see you; please bring
the card within ten days so everything can be recorded properly.)

Patient/in (neu in Deutschland): 3._______________________________________________________________________________ 

Praxis am Marienplatz (Empfang): In der Regel schon. Der Hausarzt entscheidet nach den Untersuchungen,
ob eine Überweisung nötig ist und stellt sie dann aus.  
(Usually yes. The GP will decide after the examination whether a referral is
necessary and will issue it if needed.)
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5. E-Mail 

Betreff: Bitte um Versicherungsdaten für Ihren Termin am 18.03.

Guten Tag Frau Yilmaz,
für Ihren Termin in unserer Klinik (Orthopädie) am 18.03. um 10:30 Uhr benötigen wir vorab
Angaben zu Ihrer Krankenversicherung.

Sind Sie gesetzlich oder privat versichert?
Bitte senden Sie uns ein Foto Ihrer Krankenversicherungskarte oder die Daten aus Ihrer
Versicherungspolice.
Falls die Karte nicht gültig ist: Wer übernimmt die Kosten?

Vielen Dank und freundliche Grüße
Julia Stein
Patientenaufnahme, Klinik am Park

Write an appropriate response:  Ich bin gesetzlich bei der Krankenkasse … versichert und schicke Ihnen
im Anhang … / Könnten Sie mir bitte bestätigen, ob die Abrechnung direkt über die Krankenkasse läuft? /
Falls Sie weitere Unterlagen brauchen, sagen Sie mir bitte, welche — ich reiche sie nach. 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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